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Pest, augusztus hóban.
— z—. Hírlik, hogy az országgyűlés szeptember 

hóban ismét összeül, s a kormány adott Ígérete után 
méltán várhatjuk, hogy a zsidók egyenjogositására vo
natkozó törvényjavaslatát az első ülések egyikében 
fogja a ház elé terjeszteni.

Fel kell tehát tennünk azt is, hogy e törvényja
vaslat már eddigelé készen vagy legalább oly stádium
ban van, hogy e kérdés tárgyalását ne kelljen netalán 
megint azéyt elhalasztani, mert a minisztérium még 
nem ért rá a zsidókkal foglalkozni.

Mondjuk, felteszszük, hogy a törvényjavaslat ké
szen van, de óhajtanék nem csak feltenni, hanem tud
ni is.

Azonban még egy másik vágyunk is van. Nem 
szeretjük a meglepetést két, már csak azért sem, mert 
a meglepetések a zsidókra, nézve ritkán voltak kelle
mesek.

Óhajtanék tudni 'ízt is, hogy miként szól a mi
nisztérium törvényjavaslata.

Már azt nem fogja tagadni senki, hogy ez a tör
vényjavaslat bennünket zsidókat igen közelről érdekel 
és minthogy az országgyűlésen hozzá nem szólhatunk, 
annyival inkább széTetnők véleményünket felőle már 
az országgyűlési tárgyalás előtt elmondhatni.

Szóval, nagyon kívánatos volna, hogy a vallás- és 
közoktatásügyi minisztérium is kövesse az igazságügyi 
minisztérium példáját és tegye, közzé ideje korán a ma
ga törvényjavaslatát; igy a legközelebb érdekelt körök 
is hozzászólhatnának, a mi annyival szükségesebb lesz, 
miután a vallás- és közoktatásügyi miniszter a „zsidó
ügyek előadóját" még mindeddig sem nevezte ki, és 
igy munkájánál zsidó részről informálva nem is le
hetett.

Pest, 1867. évi augusztus 20-án.
Az esküdtszéki lajstrom tárgyában kibocsátott 

igazságügvminiszteri rendeletre a Pest városi jogi bi
zottság megtette jelentését a folyó hó 14-en tartott vá
rosi közgyűlésnek, minek folytán a varos közönségé 
feliratot intéz az igazságügyi miniszterhez. Ezen felirat 
értelmében Pest városának képviselő-testülete nem el
lenzi többé a miniszter azon meghagyását, hogy a zsi
dók az esküdtszéki lajstromba felvétessenek; és midőn 
a miniszter szabadelvüsége előtt meghajol, az ellenünk 
elkövetett jogsérelmet hallgatólag bevallja.

Aggodalmakat is fejez ki ezen felirat, de minthogy 
ezek nem a zsidókat érintő meghagyás érdemére, ha
nem inkább a rendelet alaki részére vonatkoznak, nem 
vitatjuk, hogy alaposak-e vagy sem.

Azt a kérdést nem tagadhatjuk meg azonban ma
gunktól : nem kerülhette volna-e el a főváros képvise
lete, miszerint csak jó hírének csorbulásával tereitessék 
a szabadelviiség útjára?

Pest, 1867. évi augusztus 20-án.
Szerkesztőségünkhöz több oly czikket küldenek, 

melyek a héber s magyar nyelv közti rokonságot tár
gyalják. Az újabb nyelvészet két különböző nyelv ösz- 
szehasonlitását csak akkor engedi meg, ha ezek vagy 
ugyanegy nyelvtörzshöz tartoznak, ugy hogy mind
kettőben ugyanazon szellem s ugyanazon belszerkezet 
található; vagy ha történetileg bebizonyítható, hogy 
ama két nép, mely e nyelvekkel élt, oly szoros viszony
ban állt egymáshoz, hogy vagy közvetlenül, vagy pe
dig közvetve egymásra hathattak s igy feltehető, hogy 
az egyik nyelv a másiknak törzseit, kifejezéseit elfo
gadta és elsajátította. Ezen szigorú tudományos szem
pontból tekintve, a héber s magyar nyelv között rokon
ság nem létezhetik; külső szó, sőt egyes nyelvtani 
hasonlóságok — korántsem jogosít fel két nyelvet 
egymással összehasonlítani. — ily eljárás mellett 
majdnem minden nyelv közt fedezhető fel rokon
ság, még a héber és német nyelv között is, mit elég si
kertelen kísérlet be is bizonyít. — A tisztelt czikkirók 
tehát bocsássanak meg, ha ezennel kijelentjük, hogy 
oly dolgozatokat nem közölhetünk, melyeknek kiinduló 
pontja elv, mely felett, a tudomány pálezát tört. — Es 
ezen esetben annál kevésbé tehetjük, mert Dá vid 
Cassel „Magyarische Altcrthümcr" cziinii könyvében 
nagyban már mindent felhozott, — természetesen min
den eredmény nélkül — mi a héber s magyar nyelv 
közti állítólagos vagy látszólagos rokonság mellett fel
hozható.

Az ,,Alliance“ szózata az izraelitákhoz.
Testvéreink!
Habár az egész földkerekségen olszélodve s a világ min

don nemzetei közt elszórva, hivok maradtatok őseink hitéhez, 
legyen bár a kötelék, mely egynémelyiket közületok avval ogy- 
befiiz, még oly gyenge ;

Ila hiteteket meg nem tagadjatok, isteni tiszteleteket el 
nem titkoljátok, ha a „zsidó" névre el nem pirultok ;

Ha az irántatok még uralkodó olőitélotokot megvetitek, 
de az igaztalan szemrehányásokat, a gyakorta ollonotok szórt 
rágalmakat és a szándékos hazugságot is, ha az igaztalanságot, 
melyet olv gyakran szenvednünk kell, utáljátok, ha megvetitek 
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az üldözésokot, molyokét irányunkban oly gyakran mogongod- 
nok, sőt ki is mentőnek ;

Ha azt valljátok, hogy a legrégibb, logegyszorübb és log- 
természetesobb a hitvallások közül csakugyan jogosulva van 
arra, hogy állását megtartsa, hivatásait toljcsitso, jogos igényeit 
•írvényre hozza; hogy ellető erejét nyilváníthassa, még pedig 
.izombon a jelenkor hathatós eszméivel és szemben a világot 
mozgató thooriákkal, —

Ha azt hiszitek, kogy vallásunkat a közönyösség, vala
mint a kételkedők ármányos megtámadásai ellenében óvnunk 
kell, vallásunkat, mely az egyes egyetlen oszthatlan Istenben 
való hit, és hogy mi ezen hitnek legrégibb örökösei és védői 
vagyunk ;

Ila azt v élitek, hogy a vallásszabadság a közjó megalapí
tására sehol sincs jobban biztosítva, mint épen azon országok
ban, hol a zsidók azt korlátlanul élvozhotik;

Ha atyáinktól öröklött hitünket mindegyik közületek 
szent örökség gyanánt tartja, ha azt hiszitek, hogy a saját tűz
hely és saját lelkiisnierct sérthetetlen javak, melyeket — mint 
még csak a minap történt — konokul és erőszakosan megtá
madni semmi ember fiának jogában nőm áll ;

Ha érzitek, hogy az ogyotértés hatalom, hogy, bár külön
böző nemzeteknek tagjai, érzelmek-, remény-, várakozások- és 
törekvésekben mégis egygyé lehetünk;

Ha azon véleményen vagytok, hogy törvényes utón a jog 
és méltányosság megdönthetien hatalma, valamint buzgalmatok 
és értolmiségtek erejénél fogva nagyot lehetne elérni a nélkül 
hogy valami különös nehézségeket támasztana, a nélkül hogy 
valamely hatalomban félelmet vagy gyanút gerjesztene, anél
kül hogy akármoly pártnak is okot szolgáltatna az idegenke
désre vagy gyülölségre, kivéve azon pártot, moly a tudatlansá
got, az olőitéletokot vagy a vakbuzgóságot képviseli;

Ha tudjátok, — a mint mi tudjuk — hogy hitsorsosaink 
még mindig a kétezredóves járom alatt görnyednek, hogy el
nyomás, üldözés és lealázás folytán fölsóhajtanak és hogy mind 
a mellett a polgári jogok és emberi méltóságra emelkedhet
nének ;

Ha szent kötelességnek tartjátok az elfogultakat nem kár
hoztatni, hanoin előbbi állásukra visszahelyezni, a nem látóknak, 
a. helyett, hogy azokat magukra hagynék, a szemet megnyitni, 
a boldogtalanokat nem csak a könyörüld hatálytalan könnyei
vel siratni, hanem védeni rágalmazóik ellenében; segítségükre 
sietni, őket oltalmazni és megváltásukra törekedni;

Ha azt hiszitek, hogy az eszközök, melyek rendelkezés
tökre állnak — bár eddigien elszigeteltek ; a kölcsönös kíván
ságok — bár meszszc távol laktok egymástól; a remény — 
bár eddig még nem teljesedett;

Ha azt hiszitek, hogy az üdv ezen különböző forrásai 
egy folyammá s egy czél elérésére egyesithetők, hogy az 
egyesített hutás jó gyümölcsét az egész földszinén megteremje;

Ha azt gondoljátok, hogy a vallásnak bccsülést, a népeknek 
tanulságot, az emberiségnek haladást eredményez, az igazság
nak podig a győzelmet vívja ki, ha a zsidóság őrei öszpontosit- 
tatnak, melyek számra nézvo csekélyek ugyan, do a közjóra 
való hajlandóságukban felette hathatósak ;

Ha elismeritek, hogy a befolyásnak, melyet az 1789-ben 
Francziaországban olismort olvok az egész világra gyakoroltak, 
átalános logyon ; hogy ezen elveknek hite törvényt foglal ma
gában, moly a jogon, igazságon és méltányosságon alapul, hogy 
óhajtandó, miként ezon szellem a népokot mind lelkesítse, és 
hogy a szabad vallás példája határtalan erőt és moszszoható be
folyást magában rojt;

Tostvérok, ha mindozt valljátok, ha benne bíztok, benne 
a jogot és igazságot megismeritek, úgy jortek és hallgassatok 
reánk, a kik szózatunkat hangoztatjuk:

Oh jortok felénk, csatlakozzatok hozzánk, hadd működ
jünk egyosülve ezon nagy, ezon magasztos áldásdus munkán.

Jortok testvérek, az ogész világ izraelitái, hadd egyesül
jünk ogy szövetségben.

Logyon o szövetségnek neve
„Alliancc Israelitc Universolle."

Pest augustus 20.
A főváros egyik izraelita leánytanodájában f. h. 

13-kán megtartották az évi vizsgálatot. A vizsgánál 
megjelent az iskolák igazgatója ft. Kriegler ur. A vizsga 
azzal kezdődött, hogy a nevezett iskola egyik tanítója 
a vallástant kezdő vizsgálni. Minthogy a fővárosi ma
gántanodákban csak egy tanár oktatja a vallástant, 
az igazgató a tanítóhoz a következő kérdést intézte. 
Vallástanár az ur? A tanító némi elfogultsággal azt 
feleié : vallástanár ugyan nem nem vagyok, de értek 
a vallástan oktatásához. Kriegler igazgató ur helyte
lennek tartotta a tulajdonásnő ezen eljárását, kinek 
kötelessége volna a kormány által kinevezett vallás
tanárhoz folyamodni, és azért nehány szóval elégedett- 
lenségének adott kifejezést. A jelen volt vendégek a 
vizsga után arról értesültek, hogy a rendes vallásta
nár azért nem oktatott az intézetben, mivel a szülék 
vonakodtak a vallástanitásért járó rendes évi járulé
kot megfizetni; a szülék pedig azért nem fizettek, mert 
átlátták, hogy az egész vallástanítás egy fillért sem 
ér. Tudakozódtunk másutt és ugyanazt hallottuk, még 
pedig nem csak a szüléktől, hanem az intézetek tulaj
donosaitól is. A vallástanitás ezen elhanyagoltatása 
már igen régi baj. a nélkül hogy azzal csak valaki tö
rődnék. Minden egyes leány tudja, hogy a vallástanító 
nem követel egyebet mint 2 frt és 20 krajezárt, a tu
dományra senkinek sincs szüksége. A leányka bátran 
meg meri sérteni a vallástanárt, mert tudja, hogy az 
csak a megszabott összeget követeli. Ilyen vallástani
tás mellett a többi tanítónak minden erőmegfeszítése 
sikertelen : a kis leányból nehány év alatt neveletlen 
romlott nagy leány lesz, ki, ha csak e bajt a házi ne
velés nem pótolja, a szép, jó és nemes iránt többé soha 
sem lesz fogékony.

Az illető tanítót ugyan a kormány nevezte ki. de 
mi azért mégsem okozhatjuk a kormányt, hanem 
egyedül a helybeli izr. község elöljáróságát. A kor
mány nem tud, de nem is tudhat mindenről, de a köz
ség elöljáróságának effélét kell tudnia és nem szabad 
megtűrnie, hanem szent kötelessége bejelenteni, hogy 
a kormány e bajon minél gyorsabban segítsen, hogy 
egyáltalában a vallástanittatást a község kezébe adná. 
Ugyanezen tanár a helybeli izr. képezdében is tanítja 
a vallástant, a hová épen beillik, mert a milyen az a 
képezde olyan ez a vallástanár.

Figyelmeztetjük tehát a község t. elöljáróságát, 
szíveskedjék e visszás állapoton segíteni, még pedig 
mielőtt a tanév megkezdődik, különben minden jött 
ment ember fogja a vallásanitást kezelni.

Somogymegye, Csurgó, 1867. évi aug. elején.
Csurgó csak amolyan középszerű, de intelligentiá- 

ra nezve meglehetős gazdag kis mezőváros. Nem hinné 
az ember, mennyi említésre méltó dolog történik néha 
benne és vidékén. Legyen szabad ez alkalommal csak 
a leglényegesbeket nyilvánosságra hoznom.

A vagyon- és személybiztonság, a közcsend őrei, 
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a pandúrok eléggé ismertek a hazai közönség előtt, a 
következő mégis meg fogja lepni a t. olvasókat.

Felháborodott lélekkel jelentem ugyanis a nálunk 
Tilosban a személyi biztonság, a polgár legdrágább kin
cse ellen, Berger nevű vendéglősön elkövetettocsmány 
merényletüket.

Múlt hó utolsó napján megtámadják említettek 
nevezett vendéglőst, saját lakásán, hogy őt megkötözve 
magukkal vigyék. Elfogatási parancsuk nem lévén, a 
vendéglős nem engedte kezeit megköttetni. Nem kellett 
ennél több e pandúroknak! Neki rohannak, az egyik a 
hajánál fogva czepeli, a másik a puska agyával dön
geti, úgy hurczolták a bíró házához. A szegénynek sem 
jajgatásán, sem könnyein nem könyörültek ezen nyo
morultak, csak is a bíró és a nép közbenjárására bo
csátották szabadon zsákmányukat, de előbb aljas bo- 
szujoknak az által adtak kifejezést, hogy leköpték, és 
mint a dögöt ott hagyták.

Felháborodott lelkem oly sokat tudna felhozni, a 
mi e szemtelenséget illustrálva eredetében, okai és kö
vetkezményeiben megmagyarázhatná; de „Szólj igazat, 
betörik a fejed.“

A pandúrok ezen aljas eljárása leirhatatlanul iz
gatta fel nem csak a zsidók, hanem minden müveit em
ber kedélyét. — Elvárjuk, hogy már a kedélyek meg
nyugtatása tekintetéből a szolgabirc*  szigorú rendszabá
lyokat fog használni, nehogy egyikünkön is ismétlőd
hessék e gazság, különben oda leszünk kénytelenek for
dulni, hol meghallgattatunk, kivel könyebben beszél
hetünk, mint t. szolgabirónkkal. Azért közlöm a „Ma
gyar Izraelitáival ezen tényt, mert az a meggyőződé
sem, hogy ezen vadak, kiket a zsidók pénze épen úgy 
hizlal, mint a nemzsidóké, csak a zsidót merték ily al- 
aljas módon bántalmazni. Szíveskedjék t. szerkesztő ur 
e tényt a haladás érdekében közölni.*)

A cultusminiszter urnák a népnevelés ügyében 
közrebocsátott levele kis városunkban igen örvendetes 
mozgalmat szült. S valamint a megyén a protestantis- 
inus tette meg az első lépést, úgy kis körünkben is 
csak tisztelt Sarkadi és Verbay ref. lelkész uraktól 
várható, hogy nem fognak a kezdeményezésnél megál
lapodni, hanem a közjó terén oly dicsőén tanúsított 
íigybuzgósággal és akaraterővel karolandják fel e ma
gasztos szent ügyet is. Arról biztosítani merjük őket, 
hogy vidékünk zsidósága, ámbár e téren csaknem máris 
túlterhelve van, örömmel fogja őket követni. Es ha, a 
mi elég sajnos volna, a népnevelési egylet nem alakul
hat meg megyénkben, legalább Csurgó egyesülhetne a 
végett, hogy az annyira nélkülözött kisded-óvodát fel 
lehesen állítani. — E tekintetben szép példával állt t. 
Kavulak plébános ur elé, a mennyiben a közelfekvő 
Berzenczén saját, költségén kisded-óvodát alapított, tö
kéletesen felszerelt s egymaga fentart. Dicséretes benne 
különösen az. hogy a gyermekek e menhelye tárva 
nyitva áll mindenkinek valláskülönbség nélkül. Áldás 
müvére!

Községünk lassan ugyan, de szépen halad. — Az 
újonnan alapított iskola immár felkészült, és ha Isten 
úgy akarja, f. évi október 1-én meg fog nyittatni. — 
Az előadás nyelvének a magyar határoztatott. Nem 
tudnám, kit emeljek ki különösen a községi tagok kö
zül az ügybuzgóság tekintetében, olyan nagy és szép a 
verseny a jó igyekezetben minden oldalról! Bárha e 
tiiz a keblekből soha ki ne aludnék 1 — Mind a mel

) Csnk kötelessóget teljesítünk. Szerk.

lett kívánatos volna, hogy a kormány megadja azon 
kölcsön-segélyt az izr. orsz. iskolai alapból, melyért 
még a helytartótanácshoz, folyamodott községünk, kü
lönben, minden segély hiányában, községi életünk ren
dezetlensége mellett — aggódó szívvel nézünk a jö
vőbe. Gy. G.

Pécs, 1867. évi augusztus 20-án.
Ezen ezim alatt: „Az izraelita vallásoktatása 

pesti középtanodákban" olvastam a „Magyar Izralita" 
19 ik számában, hogy miképen kezelik a vallásoktatást 
a pesti középtanodában. E vallásoktatás annyira ha
sonlít a pécsihez, hogy bátran lehetett volna pesti he
lyett pécsi is oda helyezni. Tisztelet és becsület a 
helybeli izr. hitközség t. előljáróságának békeszerete- 
téért, de ezzel épen tönkre teszi a rendet és a békét, 
mert vannak egyének, kik az elöljáróság ezen tulajdo
nával visszaélnek és visszavonást idéznek elő. Közsé
günknek tudományos rabbija és müveit vallástanára 
van, és a vallástant mégis egy gyűlölt, egyéniség adja 
elő. A pesti községben 61-ben működő 11 irsehl ef
féle elöljáróság nem az által vívta magának ki az egész 
országban az átalános tiszteletet, mivel a béke után 
vágyódott, hanem egyedül azért, mivel rendet behozni 
törekedett. Az, ki a községnek élére áll, annak nem 
szabad a személyeket tekintetbe vennie, annak nem 
szabad attól félnie, hogy ellenséget szerez magának ez 
vagy amaz által: az elöljáróságnak mindenütt feladata, 
hogy használjon. — Es mi vág a tanításnál inkább az 
elöljáróság működési .'őrébe? ltjaink a gymnasiumban 
vallástalanok, erkölcstelenek lesznek, és ennek egyedül 
a vallástanitó az oka. Sokkal czélszerübb volna, ha az 
ifjúság a vallástani oktatásban nem is részesülne, mint
sem ez a mostanihoz hasonló maradjon. Lehet-e tagad
ni, hogy ifjaink a vallástanitást egyátalában nem ked
velik; ha azt nem akarjuk hinni, hogy ez vallásunkban 
rejlik, akkor kell, hogy megvalljuk magunknak, misze
rint azért egyedül a vallástanár okolható. Pesten négy 
forintot fizettet magának, nálunk hatot kell évenkint 
e komédiáért fizetni a legszegényebb tanulónak is, ki 
világosan látja, hogy a vallástanár nem a vallással, ha
nem csakis a pénzzel törődik. Ez igy nem maradhat. 
Ha elöljáróságunk itt és másutt e szerencsétlen hely
zeten oem fog orvosságot keresni és találni, akkor utó
daink méltán fogják rólunk elmondhatni: elődeink a 
romlottság teremtöi voltak. Az előbbi kormánynál nagy 
befolyású urak voltak ezek a Cseh- és Morvaországból 
importált emberek, kik itt és Temesvárt, különösen 
Pesten mindent el tudtak érni, mi nekik használt és a 
zsidóságnak ártott. A jelen kormányról azonban nem 
lehet feltenni, hogy kedvelné ezen a magyar zsidók 
szerencsétlenségére behozott egyéneket, azoknak elbo- 
csáttatása egyedül az illető elöljáróságoktól függ. Ha 
az elöljárók azonban helyeslik ezen emberek ittlétét, 
ha ezek a szemfényvesztést, hízelgést, csalást ésjellem- 
telenséget nyíltságnak, szerénységnek, igazságnak és 
becsületességnek tartják, akkor nem segít, semmi; mert 
a balgákon az Ur sem segit. — Elkeseredetteknek lát
szunk, de mi el sem titkoljuk elkeseredettségünket, 
mert utálattal látjuk, hogy például a temesvári minta
tanoda. Kohn nevű igazgatója magyar egyletet alapit, 
pedig még a nyelvtanról sincs fogalma; pedig még igen 
rövid idő előtt elátkozott mindent, a mi csak magyar; 
utálattal olvassuk, hogy a pesti mintatanodának Lé
dére r nevű igazgatója küldöttségileg jelenik meg 



164

Eötvös bárónál, pedig ki nem tudja, hogy ezen egyén 
a boldogult Haas leghívebb eszköze volt. Ismételjük, 
hogy ez igy nem maradhat, ha dolgunk jobbra fordu
lását óhajtjuk, hogy ellenségeink vezessék legszentebb 
ügyeinket, hazánk gyermekei, leghívebb barátaink pe
dig háttérbe szorittassanak.

Külföldi szemle.
A. moldva-oláhországi zsidók üldözése iránta „Ti

mes" egy czikkében hivatalos jelentéseken alapuló hi
teles adatokat közöl.

„Az európai nemzetiségek közt — úgy mond — 
a legújabb a román nemzetiség, mely csak tiz év előtt 
lépett életbe. Midőn Miklós ezár 1853-ban a fejedelem
ségeket megszállotta, az még nem létezett. A nyugati 
hatalmak a porta területének megsértése s nem liomá 
nia autonómiájának tekintetbe nem vétele miatt indí
tottak ellene háborút. Még a végleges békekötéskor is 
csupán úgy beszéltek Moldváról s Oláhországról, mint 
a törökök s oroszok közti oly viszály tárgyáról, mely
nek elintézése szükséges keleti Európa nyugalmára 
nézve. Azonban a fejedelemségeknek Cuza alatti egye
sülése a moldva-oláhországiakat megtanitá a hazafiság 
érzelmére. — Azóta elég eszélyesek voltak egy királyi 
házbeli herezeget választani fejedelemmé, s ekkép kor
mányuk számára megnyerni a szárazföldi nagy monar
chiák rokonszenvét. Ok jól indultak, uj uralkodó s uj 
intézmények mellett; azonban a legeszesebb tanulók 
sem képesek egyszerre mindent megtanulni. A fejede
lemségek kormánya s népe bebizonyitni óhajtják, hogy 
ők képesek a portától függetlenek maradni s szintúgy 
nem akarnak Oroszország vazalljaivá lenni. Es mégis 
legújabban — látszólag a kormány egyetértésével — 
oly kegyetlenségek követtettek el, melyek csak csor
bíthatják az állam jellemét, s annak befolyását s biz
tosságát komolyan veszélyeztethetik. A zsidók ellené
ben a középkorba illő üldözés kisértetett meg, s noha a 
consulok erélyes előterjesztései folytán a bántalmazá
sok megszűntek, eléggé kiderült, hogy nem csak a 
jassy-i pórnép, hanem még a hivatalnokok is a zsidó 
faj elleni hagyományos gyűlölet által vannak lelke
sítve.

A Galaezban vízbe fullasztott két zsidó története 
eddigelé leginkább maguk a moldvai hatóságok versió
ja szerint adatott elő, melyek természetesen minden 
bünsulyt a törökökre igyekeztek hárítani. De a galaezi 
főnök szerencsétlenségére ott consulok is vannak; s ez 
utóbbiak végére járván a dolognak, az iránt illető kor
mányaikhoz jelentést küldöttek. -- A saját minisztéri
umunkhoz érkezett közlések épen most terjesztettek az 
alsóház elé; s azok tartalma közös figyelmet érdemel. 
Nemrég Bratiano befolyása alatt a kormány a helyi ha
tóságokat arra sürgeté, hogy a kóborlókat távolittassák 
el az országból. E parancs — úgy látszik — különösen 
a*  zsidók ellen volt irányozva, kik közül sokan termé
szetesen szomszéd tartományokból üzleti czélokból te
lepedtek le, s kikre most mind a kereskedők, mind a 
vásárlók szokott bizalmatlansággal tekintenek. Azon
ban bárminő lett légyen is Bratiano körlevelének czél- 
ja, az a tudatlan s vakbuzgó népnek jó alkalmat adott 
a zsidók üldözésére. St. Clair jassy-i consulnak egy sür
gönye mutatja a nép hangulatát. Előbbi közlésekből 
látszik, hogy a zsidók a cholera behozatalával s a nép 
zsarolásával vádoltattak. Ezért nem lephet meg ben

nünket, hogy a zsidóknak törvényen kiviil állók hely
zetébe juttatása oly veszélyes előpéldát állított fel, 
mely a tanulókat, tiszteket s köznépet a zsidókon ke
gyetlen tettek elkövetésére ösztönzé. Károly fejedelmet 
Jassyban tett látogatása alkalmával St. Clair, Green 
bukuresti föconsul utasításai folytán arra kérte, hogy 
vizsgálatot rendeljen a zsidók panaszai iránt, s hogy 
vessen végett a zsidók üldöztetésének. — A fejedelem 
előtt többek közt azon körülményt is felemlítő, hogy 
„épen Jassyba megérkezte estéjén több mint 200 zsidó 
bántalmaztatott, kisebb-nagyobb mérvben, s közülök 
némelyeknek szakálla s haja megégettetett s kitépetett 
a fejedelem kocsija mellett futó fáklyavivők által. Ezek 
közül több mint 30-an megjelentek az angol consulság- 
nál s alkalmam volt meggyőződni róla, hogy durván 
bántak velők."

A pórnép által elkövetett bántalmazás nem oly 
szégyenteljes egy államra nézve, mint az, mely a tör
vény érvényesítésével megbízott egyének által követte- 
tik el. A jassy-i kihágásokat össze sem lehet hasonlítani 
a Galaezban elkövettettekkel; noha a hatóságok úgy 
igyekeztek feltüntetni a dolgot, mintha, ők egészen ár
tatlanok lennének. A helyi lőnök jelentése szerint tiz, 
a jassy-i törvényszék által elitéit kóborló egyszerűen 
Galaczból a Duna túlpartjára vitetett s Törökország 
területére szállíttatott ki, a honnan jöttek. „Ma — 
folytatja a főnök jelentése — egy török hajó visszahozá 
őket, s midőn a határon lévő hivatalnokaink kijelenték, 
hogy nem vehetik át, a hajó parancsnoka azokat a Du
nába vetteté. 8-an közülök, sekélyes vízbe esvén, par
tunkra menekültek, hol befogadtattak; de ketten vízbe 
fúltak." — Egy bizottmány ült össze Galaezban s el- 
határozá, hogy egyedül a török hajó parancsnokát le
het hibáztatni; azonban a külföldi consulok éberek vol
tak s Waard consulnak Greenhez intézett jelentéséből 
értesülünk a valódi tényállásról. A zsidóknak az or
szágból kiűzetése iránti parancs értelmében ez utóbbiak 
közül számosán őrkiséret. mellett Jassyból Galaczba vi
tettek s julius 12-én „egy 9 — 10 agg s fiatal egyénből 
álló csoport egy csónakba helyeztetett s moldva-oláh
országi katonák által a Duna másik oldalára szállítta
tott át, hol a várossal átellenes parton, egy cserjével s 
náddal borított s épen akkor nagyon sáros szigetre 
menni erőszakoltatott." Ott hagyták őket a katonák, 
kik azt mondák nekik, hogy igyekezzenek befelé jutni 
el, a mint tudnak, egy oly gázlón át, melyre távolabb 
fognak találni. „Semmiféle ily gázló sem létezik s an
nak fölkeresése végetti kísérleteik közben ezen szegény 
embereknek sáron, nádason, éltük veszélyeztetésével 
kelle keresztülgázolniok; valósággal egy közülök el
tűnt. A tökbiek elég messzire hatottak el nagy bajjal 
arra nézve, hogy magukra vonhassák a Zatokánál lévő 
török őrség figyelmét, mintegy félmértföldnyi távol
ságra ama helytől, a hol kiszálottak. Az őrség tüstént 
egy csónakot küldött át, megmenté a 9 egyént, élelmi
szereket adott nekik s másnap reggel Galaczba szállit- 
tatá őket, hol a moldva-olákországi őrségnek adattak 
át s azáltal átvétettek." — A galaezi hatóságok azon
ban el lévén tökélve a zsidókat kiűzni, azokat még 
ugyanazon napon átviteték „s ugyanazon szigetre szál- 
littaták ki, de sokkal fölebb. Itt egy másik török őrség 
vévé át őket, mely őket Zatokába szállittatá, s onnan 
másodízben hozattak vissza Galaczba." — Ekkor rend
kívüli jelenet következett. „A moldva-oláhországi őrség 
határozottan vonakodott azokat átvenni; de a török 
őrség altisztje azokat erővel ki akarta szállítani; ezért 
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csónakát egészen a part közelébe helyezé, s inig a törö
kök a zsidókat kiszállásra kényszerítők, a inoldva-oláh- 
országi katonák szuronyaikkal s puska-tusáikkal a víz
be taszigálták. A törökök, kik fegyvertelenek s szám- 
szerint csak hárman voltak, lehető' gyorsasággal eveztek 
tova, oly őzéiből, hogy csónakukat a halász-csónakok 
során át a folyamba juttathassák el. Ekkor két zsidó a 
csónakhoz kapaszkodott, hogy megmentse magát a par
ton lévő katonáktól. A törökök kényszeritették annak 
eleresztésére, és senki sem tévén a parton semmi kísér
letet is megmentésükre, vízbe fúltak. Az egyik holttest 
csakhamar feltaláltatott, az egy oly igen öreg ember 
volt, ki annyira gyenge volt, midőn másodízben vite
tett át a folyam török oldalára, hogy két moldva-oláh-
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országi katonának kelle őt támogatnia. A másik holt
test egy fiatal gyermeké volt s szintén feltaláltatott, 
de csak este felé.

Ily ténynek nincs szüksége commentárra. Világos, 
hogy ezen gyilkosságokban sokkal inkább vétkesek 
azok, kik kérizben küldők el a szerencsétlen zsidókat, 
hogy egy mocsáros helyen éhen haljanak s kik azokat, 
midó'n visszahozattak, szuronyokkal taszigálták a vizbe, 
mint a csónakon volt három török. Ha egy ily bűntény 
büntetlenül maradna, a fejedelemségek kormánya csak
hamar el fogná veszteni azon rokonszenvet, inelylyel 
Európa hajlandó volt irányában viseltetni.

O Z -A.

Az 1839—40-iki országgyűlés tárgyalá
sai a zsidók polgárosítása ügyében.

A főrendi tábla tárgyalásai a zsidók polgárosí
tása tárgyában. CX.VII. illés. Márczius 2íi-ikán 

1840.
(Folytatás.)

Temosi gróf Tihanyi Feroncz: A t. karok és rendeknek 
a zsidók polgárosítását czélzó jelen izenetét, mint szelidobb ko
runk egyik igazságos szüleményét elvére nézve én is illő mél
tánylással üdvözlöm, és mindenkor szives érzéssel kezet fogok 
e haza bármely osztálya balitélotok szülto nyomattatásainak 
törvényes utón eloszlatásában ; azonban minél tisztább és nagy
szerűbb a czél, melyet ez által a t. karok és rendek elérni óhaj
tanak, annál nagyobb aggodalommal foglal el azon kérdés fe
letti komoly tűnődés, ha vájjon czélszorü-o még most őzen en
gedményt oly határozottan kifejezni, mint ezt a t. karok és ren
dek velünk közlött törvényjavaslatok szorint tenni kívánják ? 
mórt vájjon ezen művelődés, ipar és szorgalom pályáján kitűnő
lóg előrehaladt és a t. karok és rendek izonete szerint minden 
akadályokon és megszorittatásokon már is diadalmaskodva, már 
is nyomóssággal bíró ily néposztály ily határozott intézkedés 
által nem fogja-o ön jobblétét a szorgalom, ipar és tán művelő
dés torén is némileg hátrább álló többi hontársaink épen most- 
kori fejlődésének hátratétolévol, hátramaradásával o hont el
árasztókig megalapítani? — és ckép a t. karok és rendeknek 
abbeli czélja: miszerint ezen néposztálynak érdekű a közállo
mányéval forrasztassek össze, minden kérdésen kívül el fog-e 
éretni? — nem fog-e épen a közállomány érdeke veszélyeztetni ? 
és őszintén megvallom, hogy ilyfélo kérdések közt a le .otőségre 
figyolmezve, több kétséges következéseket sejtek, melyeket a 
t. karok és rendek, kik csupán az olv thooroticus igazságán épí
tenek, el nem oszlatnak ; — és igy még most a t. karokat és 
rendeket oda kívánom folszólittatni, miszerint a rendszeres mun
kák közt e tárgyra nézvo kifejtett nézotokot figyolembo véve, 
az applicatiónak a theoria igazságával mennyiben egyezhető vé
leményűket kifejtvo ahhoz képost indítványozott törvényjavas
latukat is módosítsák. Egyébiránt, mi szavazatomat illeti, azok 
közé tartozom, kik ő Felségét a türelmi bérnek elengedésére és 
a nemesi birtokok haszonbérelhotéséro meg kívánják kérni, és 
még ezen országgyülóson kimondatni azt, hogy az úrbéri tolkok 
szorozhetéso iránt már más törvényjavaslatban folyván az érte
kezések, — a zsidók polgári vagyont szőrözhessenek, ezéhokbe 
bofogadtassanak, és ezon engedményt ogyedül a hazában lakó 
zsidókra és olyanokra, kik elegendő vagyonnal ollátva, a kor
mány engedőimével költöznok bo, kívánom értotni.

Főpoliárnokmostor gróf Koglovich János : A józan olőha- 
ladásnak s az omboriségnok barátja és pártfogója voltam mindig 
s vagyok most is, annál fogva pártolom a karok és rendek in
dítványát ; de azt a maga egész kiterjedésében pártolnom nem 
lehet, mórt valamint a természetben nincs ugrás, úgy a politi
kai nézőtökben sincs; ha azt akarjuk, hogy valamely alkotandó 
uj rendszer czélszerű legyen, azt lassan és fokonként, és nőm 
egyszerre kell tonnánk; és igy azt vélem, hogy most talán olég 
volna azokat megadni a zsidóknak, miket a koronaőr ő oxcol- 
lentiája javaslatba hozott, u. m. a türelmi taksát megszüntetni, 
az árondát, a polgári és jobbágyi fundusok vásárolhatását meg
adni s végre a zsidóknak a ezéhekbo való bofogadtatását törvény 
által elhatároztatni kívánják ; azonban tanácsosnak nem tartom, 
hogy ezen törvényes intézkedés a külföldi zsidókra is kitorjesz- 
tossék; mert azon aggodalom tartja köblömet, hogy a kormány 
som volna képes megakadályoztatni a zsidóknak bejövetelét 
Morva-, Cseh- és Lengyelországokból, szükséges volna cordont 
huzni az ország szóién; mert ozon uj törvényes provisió kétség 
kívül az egész monarchiában nagy lármát fog csinálni, sőt még 
többet fognak gondolni, hogy itt nyertek, mint monnyi nokik 
valósággal megadatott: következéskép csoportosan fognak a 
zsidók Magyarországba jönni. Egyébiránt az excorptáknak 
nem lévén barátja, lohototlen ogészen olmcllőznöm az országos 
választmánynak e részbeni munkálatát, miután az 1790 : 38-ik 
törvényczikkoly elovo azt mondja, hogy a zsidók in statu quo 
maradjanak, mig az országos választmány munkálata fel nem 
vétetik ; izenjük meg tehát a karok és rendeknek barátságosan, 
hogy őzen munkálatot vegyék revisióba, miután az úgy is csak 
12 szakaszból áll.

Gróf Szapáry Miklós: Ha azon szoroncsétlon néposztály
nak nyomorult állapotját tekintem, melynek sorsa javításáról 
jelenleg tanácskozunk, ha azon elnyomást, azon üldözéseket te
kintem, melyeket ezon nagyméltóságu tábla némely szónokai 
igon eleven színekkel festőitek és molyok ollon ezon szoroncsét- 
len zsidók sommi törvénybon oltalmat nőm találnak, — nőm 
lehet, hogy hajlandó ne legyek mindazon ongodményokhoz hoz
zájárulni, molyek ozon szoroncsétlonok sorsa enyhitéséro java
soltéinak. Do nagymélt. főrendek! meggyőződésem az, hogy 
törvényhozónak nem csupán csak érzetét koll tekintetbe vonni, 
hanem mindenekelőtt azt koll vizsgálni, vájjon az általa hozandó 
törvénynek követkozményoi nem voszélyoztotik-c némileg a 
közállományt? Ezokct átalános olv gyanánt olőbocsátván, mely
ből indulok, átmegyek azon szabályoknak fojtegotéséhoz, molyek 
a t. karok és rendek által javasoltatnak. Mi az elsőt, vagyis a 
tolerantialis taksát illeti, megvallom, hogy nem csak kivánom, 
hogy eltöröltessék, do azt tartom, hogy ezon igazságtalan sza
bály tárgya som lőhet ogy józan törvénynok; vagy azt találja a 
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törvényhozás, hogy az ilyen polgárnak káros bofolyása legyen 
a közállományra vagy az országnak egyéb polgáraira, és ezen 
esetbon pénzért sem szabad ötét tűrni, vagy pedig ellonkozöt 
talál és akkor kell ötét tűrni pénz nélkül is, o részben tehát — 
mint mondom — tökéletesen kczot fogok a karokkal és rendek
kel. Do bátor löszök még valamit hozzá tenni: tudjuk, hogy 
az országnak némely részeiben a zsidók ezen tűrcdolmi taksán 
kívül még a földcsuraknak is fizetik az ugynovezett védolom- 
penzt, őzt szinte igazságtalannak nézvén és a törvény oltalma 
alá kívánván helyeztetni honunk minden polgárait, nem pedig 
a földesurak alá, arra vagyok bátoi- a nagyin. főrendeket meg
kérni, hogy szólítsák fel a karokat és rendokot, hogy valamint 
a tolerantialis taksa, úgy szinto ezon védolempénz is eltöröltes
sék, vagy inkább megszüntessék. — A mi a jolen törvényjavas
latnak második szakaszát illeti, arra való nézvo megvallom, — 
hogy egyet nem érthetek a t. karokkal és rendekkel. — Én azt 
kívánom, hogy a törvényhozás, ha oly törvényeket alkot, mi
lyen o jolen törvény, t. i. moly nagy politikai bofolyás nélkül 
létre nem hozathatnék, — kívánom, mondom, hogy az ilyen lé
pések rögtön ne történjenek, hanem inkább lépcsőnkint. Azt 
tartom, hogy ha azon engedmények mellett, molyok már az úr
béri tárgyban foglaltatnak, a tolerantialis és védpénzek mog- 
szüntotésén kívül jelenleg még azon engedmények is létesülné
nek, molyokét Vasvármogyo igen érdemes helytartója ő méltó
sága (kivel én e részben tökéletesen egyetértek) előhozni mél- 
tóztatott, akkor a jelen országgyűlés bizonyosan megfelelt c 
részbeni feladásának. Várja be ezon szabályoknak igou üdvös 
következményeit és hagyja a jövő kornak, későbbi törvényho
zásoknak, hogy végezzék el ezon — ismételve mondom — ál
tálául igen óhajtott munkát. A mi végre az idegen zsidók be
vételét illeti, tökéletesen pártolom mélt. gróf Dossowffy urnák 
indítványát, noha megvallom, hogy nem azért pártolom azt, 
mint ha attól tartanék, mint ezen nagymélt. háznak némoly 
tagjai attól látszanak tartani, hogy Magyarországból egy máso
dik Lengyelország lesz. A zsidók Longyelországbani helyhez- 
tetósénck külön okai vannak, ez maga ezen zsidóknak és len
gyeleknek nemzetiségükön és szokásaikon alapul, és ha hosszas 
akarnék lenni, könynyon be tudnám bizonyítani, hogy oly 
holyheztetést, mint nekik Lengyelországban van, nem csak 
Magyarországban, hanem semmi egyéb országban nyerni nem 
fognak, nem is nyerhetnek. — Ez az én alázatos vélekedésem.

Gróf Szapáry József: Ha az országgyűlés vége nem volna 
oly közel, arra szavaznék, hogy a karok és rendek fclszólittas- 
sanak, hogy az országos választmánynak munkáját vegyék lel; 
de mivel az idő rövid, czélszerübbnek találom a koronaőr ö 
exeellcntiájának indítványát pártolni.

Báró Bánffy Pál: A karok és rendek jelen izonotében fog
lalt. azon elvet, miszerint ők azért kiváltnak törvényt hozni 
hogy ogy néposztály, moly eddig polgárosítás nélkül volt, pol- 
gárosittassék, csak úgy lenne kivihető, hogy ha az tökéletesen 
a karok és rendok izeneto szerint olfogadtatik ; s igy óhajtot
tam volna, ha a mélt. főrendek ezen rövid törvényjavaslatot el
fogadták volna, do miután látom, hogy ebbeli kiváltságomat el 
nem érem, én is legalább azon kedvezéseket kívánnám jolenlég 
a zsidóknak megadni, mikot a koronaőr ő oxcollentiája előso
rolni méltóztatott, hozzátévén még azt, hogy a zsidók nemcsak 
minden városokban, hanem az ország minden vidékeiből! _ idő
értve a bányavárosokat is — lakhassanak.

Báró Jeszonák János: Ha a keresztényi szeretőt, a fel vilá
gosodott, szclidebb század szelleme és az osztó igazság nem pa
rancsolná, úgy ogy oly országban, milyen hazánk, hol több la
kosokra van szükség, a józan politika javasolja, hogy — más 
nemzetek példájára — a zsidóknak valahára a polgári kedve
zéseknek forrásait megnyissuk s őket oz által hasznos polgá
rokká és háladatos honfiakká tegyük. Ezon üdvös czél elérésére 
a karok és rendek izenetét pártolom, különben a koronaőr ő 

excellontiája indítványát gróf Dessowfty Aurél módosításával 
olfogadom.

Diakovári megyés püspök Kukovics József: Az 1791-ik 
évi 38. törvényezikkely elhatározta, midőn a zsidók ügye sző
nyegre jövend, hogy némely szabad királyi városoknak ugyan 
a zsidókat érdeklő szabadalmai is egyszersmind tanácskozás alá 
vétossonck, a mi hogy megtörtént volna, minthogy a t. karok 
és rondok izonotéből ki nem tetszik, és a ki nem hallgatott vá
rosokat rövid kézzel és tottlogos utón szabadalmaikból kivot- 
kőztotni a törvényes renddel és a koronázási diplomával ellen
kezik, — arra való nézvo a t. karoknak és rendoknok jolen ál
lítmánya alaposan akkor tárgyaltathatnék, midőn az országos 
kiküldöttségnek viszonizenetc tárgyaltatandik, — Ez az én 
alázatos véleményem. — Dalmát-, Horvát- és Tótországokra 
nézve az 1727, évi 19. törvényezikkelyro figyolmezvo, ugyan
azon országoknak ősi sarkalatos (ntunicipalis) jogait o részben 
épon hagyatni kérem.

(Folytatjuk.)

LEVELEK.
Pest, 1867. évi augusztus 11-én. 

T. szerkesztő ur!
Becses lapja „Az Izraelita Magyar Egylet" czimü czikk- 

sorozatban a főt. bibliaforditók ellen mogrovólag nyilatkozik. 
E czikksorozat t. Írója azt mondja: „A munka nehezítve van, 
ha díj nélkül történik, do ha egyszer díj nélkül magunkra vál
laltuk, akkor meg kell szűnni minden nehézségnek és minden 
akadálynak, mert itt már az illetőnek adott szaváról, becsüle
téről van szó . . .“ Ezon igazságos megjegyzés folytán ösztö
nözve érzem magamat kinyilatkoztatni, miszerint nagyérdemű 
barátom, ft. dr. Z i p s o r M. rohonczi főrabbi, a biblia azon ré
szét, melyet ő forditani magára vállalt, már két évvel öz
ei ő 11 hozzám boküldötte, mit én a z o n n a 1 köztisztolotü bará
tunk dr. Mezői Mór urnák, az „I. M. EJ‘ alelnökénok kézbe
síteni siettem.

Ámbár nevezett főrabbi becsülete védelmezéséro fel nem 
hivott, mégis felszólalok érdekébon, — azon régi elvnél fogva : 

xbty C“ixb fDT — h°gy senki egy perczig se tartsa 
lehetségesnek, miszerint dr. Zipser adott becsületszavát be nem 
váltotta.

Legőszintébb rokonérzolommel
barátja

Ro i ch lg n á c z.

N.-Kőrös, ltső7. évi augusztus 14-én.
T. szerkosztő ur!

Említve volt már annak idején o lapokban, hogy közsé
günkben rabbit fognak alkalmazni. Jövő szombaton már is a 
concurronsok egyike próbaszónoklatot fog tartani. Nem tudjuk, 
hogy ki fogja oz állomást elnyerni, de nagyon óhajtandó volna, 
ha az illető a község minden egyes tagjának bizalmával dicseked
hetnek; mert a tapasztalat azt tanítja, hogy a rabbinusok még 
azon községekben is tudnak pártokat olőidézni, hol annak olőtte 
a pártnak csak hírét ismorték. Mintsem ilyen esett beálljon, in
kább örökké rabbinus nélkül, mert az én felfogásom szerint, a 
község inkább nélkülözheti a rabbinust, mint az egyetértést. 
El nem fogom mulasztani t. szerkesztő urat a próbaszónoklat 
eredményéről értesíteni. - Adja az ég, hogy lelkészünk olyan 
egyéniség legyen, ki cselekedetei által a zsidóság és hazája üd
vét előmozdítsa.

Stoinor Mór, 
tanodái gondnok.
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B.-Csaba, 1867. évi augusztus hó 12-én.
T. szorkosztő ur!

E hó 8-án a szarvasi dalárda az aradi dalünnopélyrc utaz
ván, nálunk ogy estélyt rendezőit, moly számos látogatásnak 
örvendhetett. A mulatság vig folyama közbon K. urfinak kedve 
kcrokodott oratoricus tehetségét a közönséggoi csodáitatni. Do 
többon nőm akarták őt hallgatni és beszédét félbeszakiták. — 
Erre az urfi haragra lobbanván, ogy fiatal emberhoz fordult, őt 
imigy mogszólitva: Mit akar ozon hazátlan zsidó stb. Sőt boszé- 
dénok nyomatékosságot akarván adni, őt meg is pofozta. — Do 
ezen megszólított és felpofozott nőm volt zsidó. — A vélt zsi.ó 
őzen kihívást azonnal elfogadta és ha többon közbe nőm vetik 
magukat, a könnyelmű urfi életébe kerül.

Az urfi ezentúl jobban fogja megnézni az illetőt, mielőtt 
el fogja magát arra határozni, hogy vadállatként támadja mog 
a zsidót. Nőm vagyunk bosszuvágyók, do mog kell vallanunk, 
hogy oz egyszer nőm osott roszul hallanunk, hogy a fiatal em
ber néhány napig borogatásokat volt kénytelen használni, ugy 
döngette ol a vélt zsidó. Másutt tán az ogész dolog semmi zajt 
som ütött volna, de nálunk, hol az ogyetértés keresztyének és 
zsidók között példás, zajt csinált ezen osot.

Községünk állapota jó, sommi zavar vagy pártszakadás, 
mi mindenosetro dorék rabbink és elöljáróinknak köszönhető. 
A pesti érd. hitközség körlevelére községünk holyeslőlog vála
szolt. Tanodánk magyar és jól rendezett. S. J.

Gigo, augusztus havában 1867.
T. szerkesztő ur!

Legnagyobb figyelőmmel kisérvén becses lapját, annak 
csaknem mindegyik számában községi jolontést olvastam. En
gedje mog, hogy G i g é r ő 1, Somogymogyénok egyik községé
ről említést tegyek. Községünkben 4 év óta nélkülözték az is
kolát, minthogy a községnek nagyobb része szegény lévén, azt 
fon nőm tarthatták. Hogy az iskola hiánya a községre legna
gyobb hátrányos befolyással van, az tagadhatatlan, azért leg
nagyobb elismeréssel viseltetünk azon urak iránt, kik a múlt 
Chovra-lakoma alkalmával sikeresen felszólaltak oz ügyben. — 
Ausztcrlitz ur Csökölyből és Schlosingor ur Gigéből 
a környékből összegyűlt urakat felszólítván, hogy gyermekeiket 
Gigére adván, lehetővé tegyék az iskola fentartását és a sze
gény gyermekek tanitásbani részesítését; és minthogy hitfeleke- 
zotünkbon honos mindon jó és szép iránti fogékonyság, ezen 
oszmo viszhangra talált és nőm sokára valósult is. így Gigán 
jelenleg egy tanitó és egy segéd működik. Ausztcrlitz ur 50 
írttal évenkint és a kétszeres tandíj fizotése által, Schlosingor 
ur az által, hogy három szegény gyormekért fizeti az iakola- 
pénzt, szépen támogatják az iskolát. Óhajtjuk, hogy ezen ne
mes urak példája mindenütt utánzást találjon, és hogy kivétol 
nélkül igaz legyen báró Eötvös ő excollontiája alkalmilag tott 
azon nyilatkozata: „A zsidók logtöbbot áldoznak gyormokoik 
tanítására.1* K.

N.-Kőrös, 1867. augusztus 18-án.
T. szorkosztő ur!

Ma délelőtt 10 órakor számos hallgatóság jelenlétében 
ünnepélyes isteni tisztolot tartatott O Folségo szülotése napja 
alkalmából a holybeli izr. imaházban, moly alkalommal W o i 1 
Mór, jelenlegi bizottmányi rabbi, ki már tegnap próbaszónok
latot tartott, magyar imát mondott Ö Folségo boldogságáért. 
A helybeli kántor, közreműködése folytán, nőm csekély mér
tékbon emelte az istoni tisztclctot.

Woil rabbi ur tegnapi szónoklata osztott tetszésben ré
szesült. — Minthogy még más próbaolőadást is fognak tartani, 
nem akarok Weil úrról részletesen szólani. A tartandó próba
előadásokról annak idején értositondom t. szorkosztő urat.

Koltha, 1867. évi augusztus 16-én.
T. szerkesztő ur!

Nőm czélom Madarász képviselő urat az olvasó-közönség
nek bemutatni, hiszen ö eléggé ismorotos, szándékom csak emlí
teni, hogy Madarász az országgyűlés olnapolása óta leginkább fa
lunkban tartózkodik s nőm ogyszor bizonyította be hitsorsosaink 
iránti rokonszenvét. E derék képviselő községünknek szellemi 
érdekeit különösen szivén hordja. — Gyakran meglátogatta a 
hosszabb idő óta beteg köztisztelotbon álló E. . . . novü izraeli
tát, s vigasztaló szavaival enyhité o szegény zsidó fájdalmát.

Hogy nem csak ogyetértés, hanom barátság uralkodik 
hitsorsosaink és a nemzsidók között, az sok tekintetben Mada
rásznak köszönhotő. Hitsorsosaink nem a szélső baloldal kép
viselőjét, hanom a‘felvilágosodott embert becsülik Madarászban, 
mert nálunk a zsidó nőm nézhet ma arra, hogy ki micsoda párt
hoz tartozik, hanom egyedül arra : ki monnyiro szabadolvü.

— cs —k.

Vegyes hírek.
— A király 0 Felsége születésnapját a helybeli izr. tem

plomban f. h. 18-án délelőtt 11 órakor ünnepélyes istoni tiszte
lettől ülték mog. Dr. Kulin hitszónok remok alkalmi boszédet 
tartott. Friedmann főkántor és a kar, ogy zsoltár és a néphym- 
nus szép clénoklésévol ömölték az isteni tisztolot ünnepélyét.

— Érdemdús hitsorsosunk, a már 85 éves M o n t o f i o r o, 
f. h. 19-én esti 7 órakor külön hajón Pestre érkezett, do már 
20-án reggel Bukarestbe mont. hogy üldözött és elszegénye
dett hitsorsosainak sorsán befolyása és vagyona által sogitson. 
Az ur áldja őt erővel.

— Komáromból Írják: E napokban a megyei törvényszék
nél a holyboli épülotfa-koreskodők ügyo tárgyaltatott, kiknek 
főraktáraik a vár-rayonon belül fokszonok s most az erődítési 
munkálatok befejezésére fognak fördittatni. E holyoknok meg
váltási árát kolle meghatározni. E végre ugy a kincstár, mint, a 
fakereskedők részéről bizalmi férfiak választattak. A kincstár 
választottat közt ogy zsidó is volt, Neusehloss Károly, az ismert 
nagykereskedő Pestről. — A szakértőket meg kellő oskotni s o 
végből Nouschloss ur mogoskotésére az ittoni izr. hitszónok a 
megyeházba hivatott, hogy az esküt a fenálló szokás szerint 
tőle morc judaieo mogvegye. Kínos érzés volt az illotőro nézve 
látni, hogy a sok közt csak ő van kivétolos holyzotbon, a meny
nyiben esküjéhez papja hivatik el, mig a többiek ogyszorűon a 
biró kezébe esküsznek. Midőn azonban Neusehloss ur kötelessé
gét toljositendő, az esküt le akarta tenni, a hitszónok, tíchnitzer 
rabbi Ordódy alispán elé lépett s erélyes, ékosszóló szavakban 
olmondá, mily nem sziveson toljositi o kötelességet, mert ozáltal 
mintogy segédkezet nyújt hiLsorsosai loalázására. „Nem auy- 
nyi-e, — inondá a többi közt — mint a zsidó becsületességében 
kétkedni, ha osküje csak akkor tartatik valónak, ha papja áll 
mollette? Nem ismerjük e ol mindnyájan Istont, a mindonseg 
teromtőjét ? Ez Isten novébon ö n eskosso mog őt! Logyen ön 
szabadolvü s előzzo mog az egyenjogúsítás törvényét, moly ho
zatni fog, molynok hozatnia kell!“ — Az alispán szívesen enge
dett a kívánatnak s Neusehloss ur ugy mint a többiek, a biró 
kozébo magyarul totto le az osküt.

— A holyboli izr. hitközség fi- és leány tanodájában meg
tartattak az évi vizsgálatok. Hely szűke miatt nem szólhatunk 
mindon egyos tantárgyról és minden tanítóról. Vannak kifogá
saink, molyokét legközelebb részletesen le fogunk írni, do mind
azonáltal kinyilatkoztathatjuk, hogy nincs a fővárosban nem- 
zsidó nyilvános elemi főtanoda, hol a fiuk vagy leányok a ma
gyar nyolvot som kivéve, annyit tanulnának, mint a zsidó köz
ség iskolájában. Más községek példájára kiemeljük a hébor 
tanítást, molyot Koich Ignácz roudkivüli buzgalommal és si- 
korrol kezelt a íitanodában.

A második osztályban taníttatott Mózos olső könyvéből : 
fojozot 1 — 23-ig. A harmadik osztályban : Mózos első könyvé
nek 23-ik fojozotctől kozdvo o könyv végéig, és Mózos második 
könyvéből : fojozot 1 — 18-ig. — A nogyodik osztályban : Mó
zos harmadik k. fojozot 17 — a könyv végéig és nogyodik 
könyvéből : fojozot 11—25. — A nogyodik osztályban : Mózos 
5 könyvo kozdottől fogva ogész végéig. A hébor uyolvtant a 
tanulók az ujabbkori rendszer holyos olvénél fogva, a biblia 
szöveg alapján, gyakorlatilag tanulták. Még kiomolondő, 
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hogy a növendékek a volős vorsokot, a ezont Biblia lényegét, 
könyvnélkül tudták, még pedig héber, magyar és német 
nyolvon.

_  F. hó 29-én egy nem tudjuk hány felvonásból álló 
komédiát fognak előadni. A társulatnak nőm csak színészei és 
igazgatója, hanem még főigazgatója is van. A komédiát már 
múlt héten kellett volna bemutatni, de a főigazgató távolléte 
miatt, ki ez előadásnál nélkölözhetlen, elhalasztották a dolgot. 
A főigazgatónak van ugyan helyettese, de erre több színész 
meg az igazgató is igen haragszik, mert tavai a társulat több 
tagjáról azt nvilvánitotta, hogy haszonvohctlonek. Van o tár
sulatnak már néhány derék tagja is, melyeket az igazgató 
végszükségében alkalmazott, nehogy valamiképon megbukjék, 
de ezeknek nincs a komédiára befolyásuk. Az előadás a Her- 
mina-téren lesz. El fogunk menni és meg fogjuk nézni, hogy 
Írhassunk az egyos színészekről, magáról az igazgatóról, kinek 
fényes érdemeiről nem régen igen sok szépet beszélt a társulat 
főigazgatója, ugyanazon főigazgató, kiről o napokban az a „Pesti 
Napló" azt merészelte mondani, hogy olyan nagy sá go s ur, 
ki o b s cu ru s pap. Ezt a főigazgatónak, a rector magnificus- 
nak elmondani nem lett volna bátorságunk, pedig ezer örömmel 
mondjuk el mi is, kiknek erre még a Naplónál is több okunk 
van.

— A „Magyar Ujság“ban olvassuk : „S.-A.-Ujholybcn a 
piarista algymnasium élén oly egyéniség áll, ki a Baclh-rendszcr 
alatt a magyar nemzetről a logroszabb fogalmakat igyekezott 
tanítványaiba csepegtetni. Később penészes arisztokratikus el
veket hirdetett, valószinüleg, hogy a hivatalos körök kegyele
tében részesüljön, pedig a nép fia. Mostanában pedig előadásait 
azzal koronázza, hogy a zsidók ellen rémitő dolgokat beszél. — 
Közelebb eme szavakra fakadt: „a vitézkötésre kellene mind
nyájukat akasztani" ; s komoly előadás helyett a zsidók csalá
sáról mesél mindenfélét összevissza és zsidó tanítványainak szü
leit folyton rágalmazza. Többek közt oz is tanúbizonysága an
nak, hogy a minisztérium kellő gyökeres reformokhoz még nem 
látott. Vagy ilyen emberek még mindig helyet foglalhatnak az 
1848-ki törvények alapjára állított Magyarország közmivolő- 
dési tényezői közt?" — Mi csak azt sajnáljuk, hogy a „M. U.“ 
ezen egyénnek nevét meg nem nevezi; jó, ha a világ ismeri.

— A „Magyar Ujság“ a következő nyilatkozatot hozza : 
„A „M. l.“ egyik legközelebbi számában egy valótlansággal 
tolt tudósítást közöl a s z i k s z ó i rabbinak itt tartott szó
noklata felől, többek között azt Írván, hogy oz az omancipátió 
ellen nyilatkozott. Nincs nálunk izraelit ), ki az egyen.jogosítást 
epedvo ne óhajtaná. N.-Kálló. „Egy igazságszorotő.“ Nem mon
dotta a mi lovolezőnk, hogy a n.-káliói zsidók nem akarják az 
emancipátiót, hanem azt. hogy az a H i 1 1 e 1 nevű szikszói rabbi 
az omancipátió ellen áskálódik. Vagy tagadni akarja „igazság- 
szerető1', hogy a szikszói rabbi a szószéken elmondja, hogy a 
zsidónak nem szabad magyarul vagy németül olvasnia, mint 
hogy oz által Isten ellen vétkezik? Sohase védjo senki is ezt az 
utálatig elvetemedett embert, különben egyedül azt árulja 
cl, hogy maga is o fajnak táborába tartozik. Lovolezőnk még 
nagy kímélettel irt ezen jellomtclen egyénről, kit sokan helyte
lenül őrültnek tartanak. Az őrült embor nem szerez magának 
csalás által vagyont; az őrült ember nem tud minden piszkos 
eszközzel bujtogatni és izgatni; az elmekóros nem tudja beszé
deit az illető községhez alkalmazni. — Tud-o valamit „igazság- 
szorető'1 ur azon „El Haadarim“ czimü röpiratról, melyet a 
szóban levő ITillcl rabbi ozelőtt 3 évvel annyi ravaszsággal ter
jesztett a magyarhoni zsidók között ? Ezen röpiratban a szerző 
többi között elmondja, hogy a karénokos imaház kórháza a há
lójáróknak, minthogy ilyenek csakis lelki bajban szenvodhotnok, 
és igen botegok; hogy a kártyázás nőm oly nagy vétek, mint — 
a hóbort kivéve — bármely nyelvnek olvasása; hogy nem sza
bad együtt lakni, de még érintkezni som az olyanokkal, kik a 
haladás vétkében részesülnek s a t. A felvilágosodott emberek 
a röpirat szerzőjét elmekórosnak tartották, o röpirat hatása bi
zonyos körökre azonban azt mutatta, hogy a röpirat szerzője 
jcllomtelen egyén, kit nem olmebotogsége, bánom gonosz csele
kedetei folytán kolleno szomélycs szabadságától megfosztani. 
Sajnos, hogy még mindig vannak, kik még a mellett „igazság- 
szeretők“nek mondják magukat, — kikilyon elvetemedett csaló 
érdekében nyilvánosan felszólalnak. Tegye oda az ilyen igazi 
nevét, ha csakugyan „igazságszerető1!

— Odossában Brodoski novü hitsorsosunk 100000 
frankot adományozott egy köziskola alapítására.

— Galaczba egy Jeruzsálemből jövő zsidó jött osztrák 
útlevéllel, melyet kiszálláskor a szolgálattevő román tiszt kö

zében kolle hagynia. Néhány napot töltött már egy zsidó ház
tulajdonosnál, midőn iemét tovább akart utazni, egy fiatal zsidót 
tolmácsul maga mellé vévo, a kikötőbo mont, hogy útlevelét 
visszakérje. — A tiszt mindkettőjüket olfogatta. A tolmács 24 
órai fogság után kibocsáttatott ugyan, de a Jeruzsálemből jött 
zsidó — nyomtalanul oltünt. Málhája Galaczban maradt, de őt 
magát senki sem látta többé.

— Megjelent és boküldotctt szerkesztőségünkhöz : „“ÜK 
Unit. Neue Lchrmothode für dón hobraischen Lose- und Sprach- 
untorricht in dór erston Klasso von Wilholm Singor Haupt- 
schullehror." Számos szó és több mondat fordítással van ollatva. 
Ajánljuk azon magyarhoni iskolákba, melyekben a tannyolv a 
némot. Mi nem hisszük, hogy a szerző német iskolák számára 
irta könyvecskéjét, azért nagyon helytelenül járt el, hogy az 
egyes szókat és mondatokat magyarra nem fordította vagy fór 
dittatta. Mi, kik azt óhajtjuk, hogy a községekben a bibliát ma
gyarul tanitsák, hasonló könyvecskét nőm ajánlhatunk.

SZERKESZTŐI LEVELEZÉS.
—cs —k urnák Kolthán. Nagyon szívesen.
Somogyba. Fogadja köszönetünkot.
Debreczcnbc. Nőm közölhetjük.
G. urnák Pécsott. Lapunk egyik czikke meg fogja önnek 

a szóban levő dolgot magyarázni. Kérjük becses közreműködését.
N—s urnák Tapolczán. Igen szollomdus, de nőm holyes. 

A mi meggyőződésünk az, a mit lapunk egyik czikkében el
mondottunk.

N. Kanizsára. Nőm közölhetjük
T, S. urnák Pesten. Ez nem fog bonnünkot visszai- 

jesztoni,
G—r urnák Pesten. Nem értettük a dolgozatot.
T—i urnák O Budán. Még eddig nőm kaptuk.
G—r urnák Budán. Hol marad az ön közreműködése ?
Fehérvárra. Ha nem értesítőnek bennünket, nőm is érte

sülhetünk semmiről.
Wcszprémbo. A sorozatot vártuk, mert szerettük volna 

használni, de mindeddig nem kaptuk.
Keszthelyre. Magánlevelet Írunk. Minden rendben van. 
Kaposvárra, K. ur még nőm érkezett Pestre. Atadandjuk. 
Mohácsra. A statistikai adatokat más oldalról is várjuk.

„Beth-El?'
(Érdemes magyar izraeliták diszcsarnoka.)

E munka hat füzetből áll. Mindegyik füzetben két 
arczkép van, csak a. hatodikban négy. Ara az egész 
munkának két kötetben négy forint. Mind a hat füzet 
egy disz kötetben hat f o r i n t. Egyes füzet ára 
60 krajezár, csak a hatodik füzeté, melynek nem 
csak 4 arczképe, hanem még kettős terjedelmű szövege 
is van, egy forint.

Kapható a szerzőnél (Reieh . Ignácz fekete sas-uteza
1-ső  szám, 2-dik emelet).

Izraelita növendékeket
kik valamely pesti iskolát látogatnak, teljes ellátás, ne
velés és felügyelet végett elfogad

Rózsási József,
nyilv. tanító.
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GyurMHiijtónyomAf JLoitner M. L. könyv- ós kftnyomdá jából.


